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 冰雪经济

从“冷资源”到“热经济”的生动实践

冰雪之上，激荡着经济转型的澎湃春潮。1 月 6
日，哈尔滨国际冰雪经济博览会 （简称“冰博会”）
启幕，为“世界市长对话·哈尔滨”活动搭建了经贸
舞台。总面积超 2 万平方米的展区，如同一个微缩的
全球冰雪产业生态圈，吸引了来自芬兰、瑞士、奥地
利等近 300家国内外领军企业齐聚。

芬兰罗瓦涅米市是本届冰博会的主宾市，其议会
副议长海基·康蒂奥萨洛说：“冰雪已从自然馈赠，发
展为全球性的商业与创新平台。冰博会，正是一份面
向世界的务实合作邀请函。”展馆内，不同肤色、语言
的嘉宾穿梭洽谈，名片交换间，冰雪成为跨越国界的
通用语；展台上，从尖端造雪设备到时尚冰雪服饰，
产业链条在此清晰呈现。一位外国嘉宾赞叹：“上午看
冰雪经济，下午赏冰雪风光，这座城市把冰与雪做到
了极致。”

这场盛会，是哈尔滨冰雪经济强劲脉动的最佳注
脚。正如哈尔滨市市长王合生在主对话中所分享：“哈
尔滨把大自然赋予的冰天雪地转化成为冰雪旅游产品、
转化为‘金山银山’。”每年超过 9000 万人次的游客
量、突破 1600 亿元的冰雪经济总产出、占全国六分之
一的产业规模，这一系列数字背后，是“冷资源”系
统性转化为“热经济”的生动实践。

加拿大埃德蒙顿市市长安德鲁·纳克在参观冰雪
大世界后表示：“亲眼看到冰雪大世界，我才知道它的
壮观远超想象，这是一生难忘的体验。”

近年来，冰雪大世界、太阳岛雪博会等标志性景
区持续升级，冰雪温泉、主题民宿、沉浸式演艺等多
元业态蓬勃生长，共同构成一个“冰天雪地”的全消
费场景。

从产品到产业，从单一旅游到全链生态，哈尔滨
以坚实的“产值”，为全球冰雪城市解锁了资源转化的

“中国方案”，绘就了一幅动能澎湃的发展新图景。

城市治理

从“各美其美”到“美美与共”的智慧交融

当暮色降临，哈尔滨冰雪大世界的璀璨灯火与冰
雕的晶莹交相辉映，一场别开生面的“冰雪夜话”情
景沙龙在冰雪大世界冰山馆内开启。1 月 6 日晚，中
国、加拿大、芬兰、德国、土耳其等多国城市代表围
坐一室，跳脱正式会议的框架，在轻松氛围中展开思
想碰撞。

“夜话”围绕冰雪经济可持续发展与全球合作路
径、“冰雪 IP”打造等核心议题展开。对话中，各国治
理智慧如星光闪烁。

安德鲁·纳克表示，埃德蒙顿市利用不同的机会
创造更多的节日及体育赛事，从而让冰雪和冬季成为
连接社区、传承文化的纽带，提升城市寒季生活质量
和经济活力。

芬兰罗瓦涅米市是哈尔滨市国际友城，2026 年是
两市建立国际友城关系 20 周年。作为全球唯一建在北
极圈上的省会城市，罗瓦涅米市在冰雪文化、冰雪旅
游、冰雪运动等领域拥有丰富经验，是世界著名冬季
旅游城市。海基·康蒂奥萨洛表示，漫长的雪季给该
市旅游业的发展带来更多机会，除了专业体育赛事，
该市还大力发展大众冰雪运动，将自然的禀赋转化为
经济发展的活力。

作为东道主，哈尔滨市常务副市长李冕分享了系
统性的“破题”逻辑：“在城市治理层面，我们确立

‘政府主导、市场推动、社会参与’原则，把整个城市
打造成一个文旅综合体。”从顶层设计到部门协同，从
市场创新到全民参与，哈尔滨的实践提供了社会效益
与经济效益双赢的鲜活范本。

这场“夜话”，如同一个微缩的全球治理实验室，
不同路径在此比较、印证、启发。它清晰地揭示：卓
越的城市治理，没有唯一标准答案，而是在开放包容
的对话中，实现“各美其美”经验向“美美与共”智
慧的升华。

文明互鉴

从“冰雪之约”到“民心相通”的友谊桥梁

超越经贸与合作，这场“冰雪之约”最动人的底
色，是文明互鉴的温暖光芒与民心相通的深厚情谊。
活动期间，一系列精心设计的文化体验，让冰雪成为
连接心灵的通用语言。

“走读哈尔滨”是一场深度的人文感知之旅。
在中央大街的面包石上，德国马格德堡市副市长

索斯藤·克罗尔驻足回望，人流与百年建筑交织的画
卷令他感慨：“这座城市仿佛是连接过去、现在与未来
的纽带。”

在哈尔滨工业大学航天馆，从“东方红一号”到
空间站模型，嘉宾们被中国航天事业的自力更生与磅
礴叙事所震撼。在松花江冰雪嘉年华，各国代表与市
民一同体验冰上划龙舟、推冰壶，土耳其埃尔祖鲁姆
大都会市副市长扎费尔·艾纳勒展现出作为冰壶协会
会长的娴熟技巧，引得众人欢呼。

文明的对话更在艺术与匠心间流淌。
主对话会场旁特设的“非遗雅集”展示区，方

正剪纸、麦秸剪贴等技艺让嘉宾沉浸于东方美学。
希腊哈兰德里市副市长克里斯蒂娜·梅查尔拉在体
验后，更期待双方在文化遗产保护上的深入交流。
而当哈尔滨交响乐团奏响 《文明颂》 的宏伟乐章，
音乐厅内无需翻译的共鸣，让所有人为之动容。这
份艺术的感染力，与哈尔滨“世界音乐之城”的底
蕴一脉相承。

临别之际，希腊嘉宾赠予工作人员刻有数字“6”
的吊坠，以独特信物铭记这段温暖相伴的时光。海
基·康蒂奥萨洛直言：“冰天雪地的凛冽寒意，与哈尔
滨人的如火热情形成鲜明反差，这份温暖直抵人心。”

从具象的体验到情感的共鸣，冰雪架起的已不仅
是经济合作之桥，更是一座牢固的文明互鉴与友谊之
桥 ， 让 不 同 国 度 的 人 们 在 理 解 与 欣 赏 中 ， 心 贴 得
更近。

1 月 7 日，哈尔滨友谊宫金色大
厅内暖意流淌，“冰雪连接世界 合
作共赢未来——世界市长对话·哈
尔滨”主对话活动在此启幕。来自 8
个国家的城市代表会聚一堂，以冰
雪为共通语言，展开一场跨越山海
的思想激荡。

寒冷不再是发展的桎梏，而是
成为创新的灵感，这是会场内的强
烈共识。

加 拿 大 埃 德 蒙 顿 市 市 长 安 德
鲁·纳克称，该市将冰雪与寒冷作
为城市创新的媒介、文化的催化剂。
埃德蒙顿打造冬季城市研究中心，
提供相关基础设施的设计标准，从
而降低能耗、打造温馨宜人的公共
室内空间。“文化是冬季城市的灵魂
所在，哈尔滨在这方面具有出类拔
萃的表现，这给予我们诸多启发。”
埃德蒙顿也秉持着同样的理念，希
望与哈尔滨等全球其他拥有冰雪资
源的城市建立合作，共同推动城市
冰雪经济发展。

来自北极圈内的芬兰罗瓦涅米
市，则将气候视作身份与创造力的
核心。其议会副议长海基·康蒂奥
萨洛阐释了如何通过城市规划，将
建筑与森林、河流有机串联，在漫
长极夜中为市民心灵注入温暖活力。

城市治理的现代化画卷，在对
话中呈现。

“我们既要保障经济的可持续
性，又要增强城市抵御气候影响、
人口结构变化等方面的能力。”德国
马格德堡市副市长索斯藤·克罗尔
表示，该市将土地利用规划视为战
略基础，规划中融入透水设施等自
然气候缓冲带，既可应对极端天气，
又能提升城市生活质量与经济吸引
力。了解哈尔滨冰雪旅游发展的成
绩后，索斯藤·克罗尔也希望将冰
雪元素加入城市推广活动之中。

韩国富川市副市长南东颎聚焦
智慧治理，分享了基于 AI 的交通实
时监控系统与移动端综合平台，让
城市运行更高效，市民生活更便捷。

对话还照亮了文化遗产与特色资源赋能发展的广阔前景。
土耳其埃尔祖鲁姆大都会市副市长扎费尔·艾纳勒展示了

其融合千年古迹、优质温泉与冰雪运动的多元业态，并向中国
冰雪运动员发出热情邀请。

希腊哈兰德里市副市长克里斯蒂娜·梅查尔拉介绍了该市
“以公民参与推动城市老旧水治理设施创新”项目，项目不仅打
造了一处全新的历史文化地标，还通过开放式的数字地方历史
档案，让这座古老遗迹重新与市民的生活紧密相连。

泰国清迈市副市长威萨卡·帕尼亚猜表示，城市设立了城
市遗产中心，促进知识共享，激励公众共同守护文化遗产。花
卉节等地方节日和传统庆典活动，既增强市民文化认同，更带
动地方经济发展。

作为东道主的哈尔滨，每年接待游客超 9000 万人次，冰雪
经济产出超 1600 亿元。市长王合生介绍，这座城市不仅是“奥
运冠军之城”与“世界音乐之城”，更在航天、高端装备等“国
之重器”领域贡献卓著，并以开放之姿，与 28 个国家的 37 个城
市结为友好城市。

此刻，冰雪成为连接世界的纽带。埃德蒙顿期待在农业领
域深化合作，富川希望在智慧城市建设中携手共进，清迈提议
以“冰雪”与“海滩”的差异互补共拓旅游新市场……对话活
动上，与会代表共同发布 《“共享冰雪机遇，共促城市发展”
世界市长对话哈尔滨倡议》，各方愿以本倡议为共同遵循，在全
球发展倡议、全球文明倡议等框架下，加强合作、增进互信。

这场以冰雪为媒的聚会，超越了地理与文化的边界，为世
界奏响了一曲合作共赢的乐章。

在
冰
城
，
奏
响
合
作
共
赢
新
乐
章

—
—

﹃
世
界
市
长
对
话
·
哈
尔
滨
﹄
主
对
话
活
动
侧
记

本
报
记
者  

方  

圆  

王
若
凡

这里，没有传统会议厅的拘谨与隔阂，只有冰雪
筑起的殿堂、霜花铺成的座席和哈气成雾的坦诚交流，
以及冰灯映照的笑脸、雪地上并肩的身影和热茶氤氲
的对话温度。

这不是一场普通的活动。在哈尔滨，冬天的严寒
成了最独特的邀请函。对话，在零下 20 摄氏度的空气
中变得格外热烈；共识，在晶莹剔透的冰雕旁慢慢清
晰。这座被称为“冰城”的城市，用它最鲜明的特质，
把寒冬变成了连接世界的温暖季节。

冰雪，成了最好的翻译。当各国市长站在流光溢
彩的冰雪大世界前，关于城市发展的讨论立刻变得具
体而生动。芬兰的代表谈起如何在漫漫长夜里用设计
点亮生活，加拿大的朋友分享怎样把雪季变成节庆的
季节。冰雪不只是风景，它成了大家都能读懂的共同
语言——关于如何把自然条件变成生活优势，把气候
特点化为城市魅力。在这里，治理经验不是枯燥的报
告，而是在冰天雪地中可触可感的生动实践。

寒冷，反而拉近了心的距离。在松花江的冰面上，
市长们一起推冰壶、划冰舟，笑声跨越了语言的障碍。
希腊客人送出的那枚小小纪念章，代表的是对温暖款
待的真心感谢。这些瞬间看似寻常，却更能搭建信任
的桥梁。因为真正的合作，还包括情感的共鸣与理解
的达成。

这场“冰雪之约”给人以启示：城市之间的对话，
可以有不同的打开方式。哈尔滨敞开了它的冬天，让
世界看到，寒冷不是隔阂，反而可以成为相聚的理由；
地域特色不是局限，恰恰是能为世界贡献独特智慧的
源泉。

当各国的城市管理者带着哈尔滨的冰雪记忆返回
故乡，他们带走的不仅是合作意向，更是一种新的视
角——如何用自己的城市密码，去打开与世界对话的
大门。一场盛会已落下帷幕，但它开启的，是更多城
市以各自独特方式参与全球叙事的未来。这才是“冰
雪之约”最长久的暖意。

多国市长会聚哈尔滨

冰雪为席  共话未来
本报记者  方 圆

2026年1月6日至8日，“世界市长对话·哈尔滨”活动在黑龙江省哈尔滨市成功举办。
本次活动以“冰雪连接世界 合作共赢未来”为主题，来自加拿大、芬兰、德国、希腊、韩
国、泰国、土耳其、中国等8个国家8个城市的市长、副市长或市长代表，共襄这场以冰雪为
媒介的国际对话。

通过世界市长主对话、情景沙龙、沉浸式参访、经贸对接等一系列多元形式，活动构筑
了一个跨越国界的城市交流平台，助力国际城市间深化互信、共享经验。作为享誉全球的

“世界冰雪旅游卓越城市”与“世界音乐之城”，哈尔滨正以其深厚的冰雪艺术积淀，向世界
发出开放合作的和声，持续拓展着互利共赢的国际“朋友圈”。

“冰雪之约”的长久暖意
方  圆

记 者 手 记

““世界市长对话世界市长对话··哈尔滨哈尔滨””活动现场活动现场。。          本报记者本报记者    方方    圆圆摄摄 

    ▲“非遗雅集”展示区，非遗传承人 （左） 与外国嘉宾现场互动。 
哈尔滨市委宣传部供图

    ▼外国嘉宾在松花江冰雪嘉年华体验“冰上龙舟”冬季户外活动。 
本报记者  方  圆摄  


